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				Эта страница не была вычитана

— хотѣли ли вы когда-либо дважды пережить мгновеніе, говорили ли вы когда-нибудь: «ты нравишься мнѣ, счастье! мигъ! мгновенье!» Такъ хотѣли вы, чтобъ все вернулось!

— все сызнова, все вѣчно, все оцѣплено, все спутано, все влюблено одно въ другое, о, какъ любили вы міръ,

— вы вѣчные, любите его вѣчно и во всѣ времена: и говорите также къ скорби: пройди, но вернись назадъ! Ибо радость рвется — въ вѣчный день!


* * *

11.

Всякая радость хочетъ вѣчности всѣхъ вещей, хочетъ меду, хочетъ дрожжей, хочетъ опьяненной полуночи, хочетъ могилъ, хочетъ слезъ утѣшенія на могилахъ, хочетъ золотой вечерней зари —

— чего только ни хочетъ радость! она болѣе жаждущая, болѣе сердечная, болѣе алчущая, болѣе ужасная, болѣе таинственная, чѣмъ всякая скорбь, она хочетъ себя; она кусаетъ себя: воля кольца борется въ ней, —

она хочетъ любви, она хочетъ ненависти, она чрезмѣрно богата, она даритъ, отвергаетъ, проситъ, какъ милостыни, чтобъ кто нибудь взялъ ее, благодаритъ берущаго, она хотѣла бы, чтобъ ас ненавидѣли, —

— такъ богата радость, что она жаждетъ скорби, зла, ненависти, позора, уродства, міра, — ибо этотъ міръ, о, вы, конечно, знаете его!


Тот же текст в современной орфографии 

— хотели ли вы когда-либо дважды пережить мгновение, говорили ли вы когда-нибудь: «ты нравишься мне, счастье! миг! мгновенье!» Так хотели вы, чтоб всё вернулось!

— всё сызнова, всё вечно, всё оцеплено, всё спутано, всё влюблено одно в другое, о, как любили вы мир,

— вы вечные, любите его вечно и во все времена: и говорите также к скорби: пройди, но вернись назад! Ибо радость рвется — в вечный день!


* * *


11.

Всякая радость хочет вечности всех вещей, хочет меду, хочет дрожжей, хочет опьяненной полуночи, хочет могил, хочет слез утешения на могилах, хочет золотой вечерней зари —

— чего только ни хочет радость! она более жаждущая, более сердечная, более алчущая, более ужасная, более таинственная, чем всякая скорбь, она хочет себя; она кусает себя: воля кольца борется в ней, —

она хочет любви, она хочет ненависти, она чрезмерно богата, она дарит, отвергает, просит, как милостыни, чтоб кто-нибудь взял ее, благодарит берущего, она хотела бы, чтоб ас ненавидели, —

— так богата радость, что она жаждет скорби, зла, ненависти, позора, уродства, мира, — ибо этот мир, о, вы, конечно, знаете его!
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Ницше_Так_говорил_Заратустра_1913.pdf/391&oldid=3570229
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